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Thank you for choosing the Time Savers Mandoline,  
a professional tool that allows you to cut multiple  
shapes in no time: slices, French fries, julienne cuts, 
º¿¹»ÉƑ�º¿·ÃÅÄºÉƑ�¹È¿ÄÁÂ»É�·Äº�Í·ű»�¹ËÊÉƔ
Please read carefully and follow these instructions for 
use and care and you will enjoy the high quality of this 
ÆÈÅºË¹Ê�¼ÅÈ�Ã·ÄÏ�Ï»·ÈÉƔ

a s D F G J H

Use a low temperature programme on your dishwasher to save energy and 
protect the environÃ»ÄÊƔ

Assembly Guidelines
! WARNING: Avoid touching the blades as they are 
»ÎÊÈ»Ã»ÂÏ�É¾·ÈÆƔ��¾»�¾¿½¾�ÇË·Â¿ÊÏ�¸Â·º»É�·È»�º»É¿½Ä»º� 
to cut with minimal force and must be used with  
ËÊÃÅÉÊ�¹·È»Ɣ

Ʒ� Carefully carry the Mandoline by holding with both 
¾·ÄºÉ�·Ê�»·¹¾�»ÄºƔ

Ʒ� The storage box (f) can contain up to 2 blade 
¿ÄÉ»ÈÊÉ�ƺ½�ų�¾ƻƔ��»ÃÅÌ»�¿Ê�¼ÈÅÃ�ËÄº»ÈÄ»·Ê¾�Ê¾»�
Mandoline’s frame (a) before any use and replace 
·¼Ê»È�·ÂÂ�¹ÅÃÆÅÄ»ÄÊÉ�·È»�Í·É¾»º�·Äº�ºÈ¿»ºƔ��É»�Ê¾»�
tab on the side of the storage box to release it from 
ËÄº»ÈÄ»·Ê¾�Ê¾»�¼È·Ã»Ɣ

Ʒ� The blade inserts (g or h) can be released from 
the Mandoline’s frame (a) with 2 tabs, located on 
Ê¾»�É¿º»É�Å¼�Ê¾»��·ÄºÅÂ¿Ä»Ɣ��É�É¾ÅÍÄ�ÅÄ�Æ¿¹ÊËÈ»�ʺƑ�
position your thumbs on the frame over the blade 
¿ÄÉ»ÈÊƠÉ�Ê·¸ÉƔ��¿Ê¾�ÏÅËÈ�¿Äº»Î�ŰÄ½»ÈÉ�ËÄº»È�Ê¾»�Ê·¸ÉƑ�
½»ÄÊÂÏ�Â¿¼Ê�Ê¾»�¸Â·º»�¿ÄÉ»ÈÊ�¼ÈÅÃ�Ê¾»�¼È·Ã»Ɣ

Ʒ� To position the blade insert (g or h), make sure to slide 
the 2 pins into the slots of the frame before clipping 
Ê¾»�¸Â·º»�¿ÄÉ»ÈÊƔ��Ä�·Ëº¿¸Â»�¹Â¿¹Á�Í¿ÂÂ�¹ÅÄŰÈÃ�Ê¾·Ê�Ê¾»�
¸Â·º»�¿ÄÉ»ÈÊ�¿É�¿Ä�Ê¾»�¹ÅÈÈ»¹Ê�ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄƔ

Ʒ� Unfold the foot�ƺºƻ�ËÄÊ¿Â�¿Ê�¿É�¿Ä�·Ä�»ÎÊ»Äº»º�ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄƔ�
The Mandoline can be placed on a countertop or over 
·�¸ÅÍÂƔ�

Make sure that the storage box (f) has been 
removed and that the Mandoline is on a secure  
·Äº�Ų·Ê�¸·É»�¸»¼ÅÈ»�ËÉ¿Ä½Ɣ
�¿Ê¾�Ê¾»��·ÄºÅÂ¿Ä»�ÏÅË�¹·Ä�Ã·Á»�ÉÂ¿¹»ÉƑ�	È»Ä¹¾�¼È¿»ÉƑ�
ÀËÂ¿»ÄÄ»Ƒ�º¿¹»ÉƑ�º¿·ÃÅÄºÉƑ�¹È¿ÄÁÂ»�·Äº�Í·ű»�¹ËÊÉƔ� 
�»¼»È�ÊÅ�Ê¾»�·ºº¿Ê¿ÅÄ·Â�ËÉ»È�¹·Èº�¼ÅÈ�Ì¿ÉË·Â�¿ÄÉÊÈË¹Ê¿ÅÄÉ� 
ÊÅ�¹È»·Ê»�ÉÆ»¹¿Ű¹�É¾·Æ»É�ƺʻƻƔ
Ʒ� �Æ»È·Ê»�Ê¾»�¸ËÊÊÅÄÉ�ƺ¸�ų�¹ƻ�¸Ï�ŰÈÉÊ�ÆËÂÂ¿Ä½�ÅËÊ�¸»¼ÅÈ»�
ÊËÈÄ¿Ä½Ɣ

Ʒ� The round button (b) indicates the thickness of the 
ÉÂ¿¹»É�¿Ä�ÃÃƔ��¾»�¸ËÊÊÅÄ�¹·Ä�¸»�ÊËÈÄ»º�¿ÄÊÅ�º¿Ů»È»ÄÊ�
ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄÉƔ��Å�·ºÀËÉÊ�Ê¾»�Ê¾¿¹ÁÄ»ÉÉ�Å¼�Ê¾»�ÉÂ¿¹»ÉƑ�ÏÅË�
can change the position from 0 to 9, according to 
Ê¾»�º»É¿È»º�Ê¾¿¹ÁÄ»ÉÉ�Â»Ì»ÂƔ��¾»�Ê¾¿¹ÁÄ»ÉÉ�¹·Ä�Ì·ÈÏ�
depending on the type of food sliced and on the 
¼ÅÈ¹»�·ÆÆÂ¿»º�ÅÄ�Ê¾»�¼ÅÅº�½Ë¿º»È�ƺ¿ƻƔ��ËÈÄ�Ê¾»�¸ËÊÊÅÄ�¿Ä�
the lock position to place the upper plate above the 
¸Â·º»ÉƔ

Ʒ� The triangular button (c & 2) operates the easy 
·ºÀËÉÊ·¸Â»�ÉÏÉÊ»Ã�Í¿Ê¾�¿ÄÊ»½È·Ê»º�ÉÊÈ¿Æ»É�¸Â·º»ÉƔ 

�Ê�¹·Ä�¸»�ÊËÈÄ»º�¿Ä�ʺ�ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄÉƓ
 Ϻ a lock position ( ) where no blades are showing 
above the upper plate,

 Ϻ in the position 6, the row of stripes blades makes  
6 mm stripes, 

 Ϻ in the position 9, the row of stripes blades makes  
ˀ�ÃÃ�ÉÊÈ¿Æ»ÉƔ

Ʒ� �¼Ê»È�É»ÊËÆƑ�Ê¾»��·ÄºÅÂ¿Ä»�¿É�È»·ºÏ�ÊÅ�¸»�ËÉ»ºƔ��ËÉ¾�
Ê¾»�¼ÅÅº�½Ë¿º»È�ƺ¿ƻ�ÅÄ�Ê¾»�¼ÅÅº�ƺʼƻ�Í¿Ê¾�¸ÅÊ¾�¾·ÄºÉƔ�
Adjust the height of the food so the food stays pined 
ÅÄ�Ê¾»�¼ÅÅº�½Ë¿º»ÈƔ��ÅÂº�Ê¾»��·ÄºÅÂ¿Ä»�¸Ï�¿ÊÉ�¼ÅÅÊ�
handle with one hand and hold the food guider (i) 
with the other hand for all tasksƔ�

Ʒ� �ÅÂº�Ê¾»�¼ÅÅº�½Ë¿º»È�ƺ¿ƻ�Æ·È·ÂÂ»Â�ÊÅ�Ê¾»�¹ËÊÊ¿Ä½�ÉËÈ¼·¹»�
and use the rib to guide and to avoid touching the 
Ã»Ê·Â�¸Â·º»Ɣ

Ʒ� 	ÅÈ�»·ÉÏ�ÉÂ¿¹¿Ä½Ƒ�Ã·Á»�ÉÃÅÅÊ¾�ÃÅÌ»Ã»ÄÊÉƔ
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Cleaning Guidelines
! WARNING: �·É¾�Ê¾»�¸Â·º»É�Í¿Ê¾�¹·ËÊ¿ÅÄ�·É�Ê¾»Ï�·È»�
Ì»ÈÏ�É¾·ÈÆƔ
! WARNING: Always put the 2 buttons on their lock 
position ( ) before any cleaning manipulation and 
whenever any usage of the Mandoline is temporarily 
¿ÄÊ»ÈÈËÆÊ»ºƔ
Ʒ� It is strongly recommended that you wash the blades 

immediately after each use and rinse the Mandoline 
¹ÅÃÆÂ»Ê»ÂÏƔ�

Ʒ� Under tap water, clean the blade insert separately 
¼ÈÅÃ�Ê¾»�¼È·Ã»Ɣ��¾»�ÉÊÈ¿Æ»É�¸Â·º»É�¹ÏÂ¿Äº»È�¹ÅÌ»È�ƺ»ƻ�
¹·Ä�¸»�ÅÆ»Ä»º�¼ÅÈ�¹Â»·Ä¿Ä½�Í¿Ê¾�·�¸ÈËÉ¾Ɣ��»�»ÎÊÈ»Ã»ÂÏ�
¹·ËÊ¿ÅËÉ�·É�·ÂÂ�¸Â·º»É�·È»�É¾·ÈÆ�ÅÄ�¸ÅÊ¾�É¿º»ÉƔ�

Ʒ� �¾»��·ÄºÅÂ¿Ä»�¿É�º¿É¾Í·É¾»È�É·¼»Ɣ��»Ì»È�Â»Ê�Ê¾»�
blades in contact with other metal, ceramic or glass 
instruments as this would damage the cutting edge of 
Ê¾»�¸Â·º»ÉƔ

Ʒ� In the dishwasher, keep the stripes blades cylinder 
¹ÅÌ»È�¹ÂÅÉ»ºƔ��¾»�¾ÅÂ»É�¿Ä�Ê¾»�¹ÅÌ»È�Í¿ÂÂ�·ÂÂÅÍ�Ê¾»�
Í·Ê»È�ÊÅ�ŲÅÍ�Ê¾ÈÅË½¾Ɣ

Ʒ� �¿Ê¾�¹·ËÊ¿ÅÄ�ÏÅË�¹·Ä�È»ÃÅÌ»�ÆÅÉÉ¿¸Â»�ÉÆÅÊÉ�ÅÄ�Ê¾»�
¸Â·º»É�Í¿Ê¾�·�ÉÊ·¿ÄÂ»ÉÉ�ÉÊ»»Â�¹Â»·Ä»ÈƔ

Ʒ� The food guider can be disassembled for a thorough 
¹Â»·Ä¿Ä½�¸Ï�ÆËÂÂ¿Ä½�ÅÄ�Ê¾»�ÁÄÅ¸Ɣ

Use and care
Ʒ� �¾»Ä�ÄÅÊ�¿Ä�ËÉ»Ƒ�ÆÂ·¹»�¸ÅÊ¾�Ê¾»�ËÆÆ»È�ÆÂ·Ê»�·Äº�Ê¾»�

stripes blades cylinder in a locked position ( ƻƔ
Ʒ� Do not try to sharpen the blades with a knife 
É¾·ÈÆ»Ä»ÈƔ��¼�ÏÅËÈ�¸Â·º»�¿ÄÉ»ÈÊ�ƺ½�ÅÈ�¾ƻ�¸»¹ÅÃ»É�¸ÂËÄÊ�
over time, contact your Tupperware consultant to 
ÆËÈ¹¾·É»�·�È»ÆÂ·¹»Ã»ÄÊƔ

Ʒ� Always hold the blade insert by the plastic side; never 
½È·ÉÆ�¿Ê�¸Ï�Ê¾»�¸Â·º»Ɣ

Ʒ� �ÂÍ·ÏÉ�Â»Ê�Ê¾»�¸Â·º»�¿ÄÉ»ÈÊ�¼·ÂÂ�ÅÄ�Ê¾»�ŲÅÅÈ�¿¼�ºÈÅÆÆ»ºƔ�
�Å�ÄÅÊ�·ÊÊ»ÃÆÊ�ÊÅ�¹·Ê¹¾�¿Ê�Ã¿ºƖ·¿ÈƔ

Ʒ� This product and all its components are not intended 
ÊÅ�¸»�ËÉ»º�¸Ï�¹¾¿ÂºÈ»ÄƔ��·Á»�ÉËÈ»�Ê¾·Ê�ÏÅË�Á»»Æ�Ê¾»Ã�
ÅËÊ�Å¼�È»·¹¾�Å¼�¹¾¿ÂºÈ»ÄƔ��Å�ÄÅÊ�Â»·Ì»�Ê¾»��·ÄºÅÂ¿Ä»�
or a blade insert unattended when children are 
ÆÈ»É»ÄÊƔ

Ʒ� If food is blocked on the blade insert (g or h),  
unclip the blade insert from the frame (a) to release 
Ê¾»�¼ÅÅº�ƺʺƻ�·Äº�·ÌÅ¿º�¾·Äº�¹ÅÄÊ·¹Ê�Í¿Ê¾�Ê¾»�¸Â·º»Ɣ�
Turn the stripes blades button to the lock position ( ) 
¸»¼ÅÈ»�È»Â»·É¿Ä½�Ê¾»�¸Â·º»�¿ÄÉ»ÈÊƔ��Å�ÄÅÊ�·ÆÆÂÏ�¼ÅÈ¹»Ɣ

Ʒ� �¾»�¼ÅÅº�½Ë¿º»È�ƺ¿ƻ�É¾ÅËÂº�¸»�ËÉ»º�¼ÅÈ�·ÂÂ�Ê·ÉÁÉƔ��
Ʒ� Let all components dry completely before 
È»·ÉÉ»Ã¸Â¿Ä½�Ê¾»��·ÄºÅÂ¿Ä»Ɣ

Ʒ� The Mandoline should be stored with the  
round (b) and the triangular (c) buttons in the  
locked position ( ƻƔ

Ʒ� Store the blade inserts (g & h) back in the storage  
¸ÅÎ�ƺ¼ƻƔ��¿Á»�¿Äº¿¹·Ê»º�ÅÄ�Ê¾»�Æ¿¹ÊÅ½È·Ã�ÅÄ�Ê¾»�
ÉÊÅÈ·½»�¸ÅÎ�ƺʽƻ�¾ÅÂº�Ê¾»�ÉÊÅÈ·½»�¸ÅÎ�ƺÍ¿Ê¾����ÂÅ½Å�
Ì¿É¿¸Â»ƻ�·Äº�ÉÂ¿º»�Ê¾»�¸Â·º»�¿ÄÉ»ÈÊ�¿Ä�Ê¾»�ÉÂÅÊƔ��ÊÊ·¹¾�
the storage box to the bottom of the Mandoline for 
compact storage, the storage box tab being on the 
É·Ã»�É¿º»�Ê¾·Ä�Ê¾»�¸ËÊÊÅÄÉ�ƺ¸�ų�¹ƻƔ

Guarantee
�¿Ã¿Ê»º��ËÆÆ»ÈÍ·È»�½Ë·È·ÄÊ»»�·ÆÆÂ¿»ÉƔ
The Tupperware guarantee protects the Mandoline 
against chipping, cracking, breaking or peeling under 
normal non-commercial use for the lifetime of the 
ÆÈÅºË¹ÊƔ��¾¿É�½Ë·È·ÄÊ»»�ºÅ»É�ÄÅÊ�¿Ä¹ÂËº»�È»ÆÂ·¹»Ã»ÄÊ�
for used blades, nor does it cover rusting or other 
damage to the product resulting from negligent use or 
Ã¿ÉËÉ»�Å¼�Ê¾»�ÆÈÅºË¹ÊƔ��Â»·É»�¹ÅÄÊ·¹Ê�ÏÅËÈ��ËÆÆ»ÈÍ·È»�
¹ÅÄÉËÂÊ·ÄÊ�¼ÅÈ�·�È»ÆÂ·¹»Ã»ÄÊƔ
ÍÍÍƔÊËÆÆ»ÈÍ·È»¸È·ÄºÉƔ¹ÅÃ

Mandoline



Merci d'avoir choisi la  Mandoline, un ustensile 
professionnel qui vous permettra de découper vos 
légumes en diverses formes en un clin d'oeil : tranches, 
frites, julienne, dés, losanges, tranches dentelées ou 
ÊÈ·Ä¹¾»É�½·Ë¼Èó»ÉƔ
Veuillez lire attentivement les instructions d'utilisation 
»Ê�ºͱ»ÄÊÈ»Ê¿»Ä�ÇË¿�ÉË¿Ì»ÄÊƑ�·ŰÄ�º»�ÆÅËÌÅ¿È�ÆÈÅŰÊ»È�
ÂÅÄ½Ê»ÃÆÉ�º»�Âͱ»Î¹»ÂÂ»ÄÊ»�ÇË·Â¿Êó�º»�ÌÅÊÈ»�ÆÈÅºË¿ÊƔ

a s D F G J H

�Ê¿Â¿É»Ð�ËÄ�ÆÈÅ½È·ÃÃ»�¸·ÉÉ»�Ê»ÃÆóÈ·ÊËÈ»�·ŰÄ�ºƠó¹ÅÄÅÃ¿É»È�º»�ÂƠóÄ»È½¿»�
et de préserver l’environnementƔ

Instructions d'assemblage
AVERTISSEMENT ! évitez de toucher les lames,  
»ÂÂ»É�ÉÅÄÊ�»ÎÊÈôÃ»Ã»ÄÊ�ÊÈ·Ä¹¾·ÄÊ»ÉƔ��»É�Â·Ã»É�º»�ÊÈòÉ�
grande qualité ont été conçues pour couper en exerçant 

ËÄ�Ã¿Ä¿ÃËÃ�º»�¼ÅÈ¹»Ɣ��·Ä¿ÆËÂ»ÐƖÂ»É�·Ì»¹�ËÄ»�»ÎÊÈôÃ»�
ÆÈó¹·ËÊ¿ÅÄƔ
Ʒ� Transportez la Mandoline avec prudence en plaçant 
ËÄ»�Ã·¿Ä�Ñ�¹¾·ÇË»�»ÎÊÈóÃ¿ÊóƔ

Ʒ� Le Boîtier de rangement (f) peut contenir jusqu'à  
ʹ�Â·Ã»É�ƺ½�ų�¾ƻƔ��»Ê¿È»ÐƖÂ»�ºË�¹¾ÓÉÉ¿É�º»�Â·�
Mandoline (a) avant toute utilisation et replacez-le 
une fois tous les éléments de la Mandoline lavés et 
Éó¹¾óÉƔ��Ê¿Â¿É»Ð�Â·�Â·Ä½Ë»ÊÊ»�ÉËÈ�Â»�¹ĥÊó�ºË��ÅČÊ¿»È�º»�
È·Ä½»Ã»ÄÊ�ÆÅËÈ�Â»�ÉóÆ·È»È�ºË�¹¾ÓÉÉ¿ÉƔ

Ʒ� Les lames (g ou h) peuvent être libérées de la 
rampe de la Mandoline (a) via les 2 pattes latérales 
º»�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä»Ɣ��ÅÃÃ»�Â»�ÃÅÄÊÈ»�Âͱ¿ÂÂËÉÊÈ·Ê¿ÅÄ�ʺƑ�
positionnez vos pouces sur le cadre, au-dessus des 
Æ·ÊÊ»É�ºͱ¿ÄÉ»ÈÊ¿ÅÄ�º»É�Â·Ã»ÉƔ��Ä�ÆÂ·î·ÄÊ�Â»É�¿Äº»Î�
sous les pattes, soulevez délicatement la lame pour 
Â»É�Â¿¸óÈ»È�º»�Â·�È·ÃÆ»Ɣ

Ʒ� �ŰÄ�º»�ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄÄ»È�Â·�Â·Ã»�ƺ½�ÅË�¾ƻƑ�Ì»¿ÂÂ»Ð�Ñ�¹»�ÇË»�
Â»É�ʹ�¸ÈÅ¹¾»É�ÉÅ¿»ÄÊ�¸¿»Ä�¿ÄÉóÈó»É�º·ÄÉ�Â»É�ÅÈ¿Ű¹»É�
º»�Â·�ÉÊÈË¹ÊËÈ»�»Ê�¹Â¿ÆÆ»Ð�Â·�Â·Ã»Ɣ��¿�Â·�Â·Ã»�»ÉÊ�¸¿»Ä�
ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄÄó»Ƒ�ÌÅËÉ�»ÄÊ»ÄºÈ»Ð�ËÄ�¹Â¿¹Ɣ

Ʒ� Dépliez le pied�ƺºƻƔ��·��·ÄºÅÂ¿Ä»�Æ»ËÊ�ôÊÈ»�ÆÅÉó»�ÉËÈ�
Â»�ÆÂ·Ä�º»�ÊÈ·Ì·¿Â�ÅË�·ËƖº»ÉÉËÉ�ºͱËÄ�Èó¹¿Æ¿»ÄÊƔ�

Assurez-vous d'avoir retiré le Boîtier de rangement 
(f) et d'avoir disposé la Mandoline en toute 
Éó¹ËÈ¿Êó�ÉËÈ�ËÄ»�ÉËÈ¼·¹»�ÆÂ·Ä»�·Ì·ÄÊ�º»�ÂͱËÊ¿Â¿É»ÈƔ
La Mandoline vous permet de faire des tranches,  
des frites, une julienne, des dés, des losanges, des 
ÊÈ·Ä¹¾»É�º»ÄÊ»Âó»É�»Ê�º»É�ÊÈ·Ä¹¾»É�½·Ë¼Èó»ÉƔ��ó¼óÈ»ÐƖ
vous aux illustrations d'utilisation pour créer les formes 
ÉÅË¾·¿Êó»É�ƺʻƻƔ
Ʒ� Avant de tourner les boutons b et c, tirez-les vers 
Âͱ»ÎÊóÈ¿»ËÈƔ

Ʒ� Le bouton rond (b) permet de régler l'épaisseur des 
ÊÈ·Ä¹¾»É�»Ä�ÃÃƔ��ÂËÉ¿»ËÈÉ�ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄÉ�ÉÅÄÊ�ÆÅÉÉ¿¸Â»ÉƔ�
�ÅËÈ�·ÀËÉÊ»È�ÂͱóÆ·¿ÉÉ»ËÈ�º»É�ÊÈ·Ä¹¾»ÉƑ�ÃÅº¿Ű»Ð�
Â·�ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄ�ƺº»�ʷ�Ñ�ˀƻƔ��ͱóÆ·¿ÉÉ»ËÈ�Æ»ËÊ�Ì·È¿»È�»Ä�
fonction du type d'aliment et de la force exercée sur 
Â»��ÅËÉÉÅ¿È�ƺ¿ƻƔ��ÅËÈ�Éó¹ËÈ¿É»È�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä»Ƒ�ÂÅÈÉÇË»�
vous ne l'utilisez pas, faites pivoter le bouton en 
ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄ�Ì»ÈÈÅË¿ÂÂó»�·ŰÄ�º»�ÆÂ·¹»È�Â·�Æ·ÈÊ¿»�ÉËÆóÈ¿»ËÈ»�
º»�Â·�È·ÃÆ»�·ËƖº»ÉÉËÉ�º»É�Â·Ã»ÉƔ

Ʒ� Le bouton triangulaire�ƺ¹�ų�ʹƻ�·¹Ê¿ÅÄÄ»�ËÄ�ÉÏÉÊòÃ»�
ºͱ·ÀËÉÊ»Ã»ÄÊ�¼·¹¿Â»�º»É�Â·Ã»É�¿ÄÊó½Èó»É�ƺ»ƻƔ��Â�»Î¿ÉÊ»� 
ʺ�ÆÅÉ¿Ê¿ÅÄÉ�Ɠ

 Ϻ une position de verrouillage ( ) : aucune lame ne 
dépasse la rampe supérieure,

 Ϻ la position 6 : la rangée de lames crée des bandes 
de 6 mm, 

 Ϻ la position 9 : la rangée de lames crée des bandes 
º»�ˀ�ÃÃƔ

Ʒ� �Ä»�¼Å¿É�Èó½Âó»Ƒ�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä»�»ÉÊ�ÆÈôÊ»�Ñ�ÂͱËÊ¿Â¿É·Ê¿ÅÄƔ�
Maintenez des deux mains le Poussoir (i) sur l'aliment 
Ñ�¹ÅËÆ»È�º»ËÎ�Ã·¿ÄÉƔ��ÀËÉÊ»Ð�Â·�Ê·¿ÂÂ»�º»�Âͱ·Â¿Ã»ÄÊ�Ñ�
préparer de façon à ce qu'il reste correctement ancré 
ÉËÈ�Â»��ÅËÉÉÅ¿È�ƺʼƻƔ��·¿ÄÊ»Ä»Ð�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä»�Æ·È�Â·�
poignée du pied d'une main et poussez le Poussoir 
(i) avec l'autre main pour couperƔ�

Ʒ� �·¿ÄÊ»Ä»Ð�Â»��ÅËÉÉÅ¿È�ƺ¿ƻ�Æ·È·ÂÂòÂ»Ã»ÄÊ�Ñ�Â·�È·ÃÆ»�
pour éviter de toucher les lames métalliques et 
ËÊ¿Â¿É»Ð�Â»É�È·¿ÄËÈ»É�ÆÅËÈ�½Ë¿º»È�Âͱ·Â¿Ã»ÄÊƔ

Ʒ� Pour trancher facilement, faites des mouvements 
ÉÅËÆÂ»ÉƔ
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Consignes d’entretien
AVERTISSEMENT ! Les lames sont extrêmement 
ÊÈ·Ä¹¾·ÄÊ»ÉƔ��»ÊÊÅÏ»ÐƖÂ»É�·Ì»¹�Â·�ÆÂËÉ�½È·Äº»�
ÆÈó¹·ËÊ¿ÅÄƔ
ATTENTION ! Placez toujours les 2 boutons en  
position verrouillée ( ) avant de commencer 
à nettoyer la Mandoline ou si vous arrêtez 
temporairement  
º»�ÂͱËÊ¿Â¿É»ÈƔ
Ʒ� Il est fortement recommandé de laver les lames 
¿ÃÃóº¿·Ê»Ã»ÄÊ�·ÆÈòÉ�¹¾·ÇË»�ËÊ¿Â¿É·Ê¿ÅÄ�»Ê�º»�
È¿Ä¹»È�¹ÅÃÆÂòÊ»Ã»ÄÊ�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä»Ɣ�

Ʒ� Détachez les lames de la structure et nettoyez-
Â»É�ÉóÆ·ÈóÃ»ÄÊ�ÉÅËÉ�Â»�ÈÅ¸¿Ä»ÊƔ��·�ÆÈÅÊ»¹Ê¿ÅÄ�
du cylindre contenant les rangées de lames (e) 
ÉͱÅËÌÈ»�»Ê�Æ»ËÊ�ôÊÈ»�Ä»ÊÊÅÏó»�Ñ�Âͱ·¿º»�ºͱËÄ»�¸ÈÅÉÉ»Ɣ�
Soyez extrêmement prudent car toutes les lames 
ÉÅÄÊ�¹ÅËÆ·ÄÊ»É�º»É�º»ËÎ�¹ĥÊóÉƔ�

Ʒ� �·��·ÄºÅÂ¿Ä»�Æ»ËÊ�·ÂÂ»È�·Ë�Â·Ì»ƖÌ·¿ÉÉ»ÂÂ»Ɣ��»�
laissez jamais les lames en contact avec d'autres 
ustensiles en métal, en céramique ou en verre car 
vous risqueriez d'endommager le tranchant des 
Â·Ã»ÉƔ

Ʒ� Dans le lave-vaisselle, laissez le cylindre à rangées 
º»�Â·Ã»É�¼»ÈÃóƔ��»É�Æ»È¼ÅÈ·Ê¿ÅÄÉ�º·ÄÉ�Â»�¹ÅËÌ»È¹Â»�
Æ»ÈÃ»ÊÊÈÅÄÊ�Ñ�Âͱ»·Ë�º»�ÆóÄóÊÈ»ÈƔ

Ʒ� Vous pouvez éliminer les taches éventuelles sur les 
Â·Ã»É�Ñ�Âͱ·¿º»�ºͱËÄ�Ä»ÊÊÅÏ·ÄÊ�ÆÅËÈ�·¹¿»È�¿ÄÅÎÏº·¸Â»Ɣ

Ʒ� Le Poussoir peut être détaché pour un nettoyage 
¹ÅÃÆÂ»ÊƔ��Â�ÉËůÊ�º»�Ê¿È»È�ÉËÈ�Â»�¸ÅËÊÅÄƔ

Utilisation et entretien
Ʒ� Lorsque vous n'utilisez pas la Mandoline, verrouillez 

la rampe supérieure ainsi que le cylindre contenant 
les rangées de lames ( ƻƔ

Ʒ� �ͱ»ÉÉ·Ï»Ð�Æ·É�ºͱ·¿½Ë¿É»È�Â»É�Â·Ã»É�·Ì»¹�ËÄ�
·¿½Ë¿É»ËÈ�Ñ�¹ÅËÊ»·ËÎƔ��¿�ÌÅÊÈ»�Â·Ã»�ƺ½�ÅË�¾ƻ�
commence à s'émousser, prenez contact avec votre 
�ÅÄÉ»¿ÂÂ»ÈƺòÈ»ƻ��ËÂ¿Ä·¿È»��ËÆÆ»ÈÍ·È»�ÆÅËÈ�Â·�¼·¿È»�
È»ÃÆÂ·¹»ÈƔ

Ʒ� Prenez toujours les lames par la partie en plastique ; 
Ä»�Â»É�É·¿É¿ÉÉ»Ð�À·Ã·¿É�Æ·È�Â»É�Â·Ã»ÉƔ

Ʒ� �¿�ÌÅËÉ�Â·�ÂÓ¹¾»ÐƑ�Â·¿ÉÉ»Ð�ÊÅÃ¸»È�Â·�Â·Ã»�ÉËÈ�Â»�ÉÅÂƔ�
�»�Ê»ÄÊ»Ð�Æ·É�º»�Â·�È·ÊÊÈ·Æ»È�·Ë�ÌÅÂƔ

Ʒ� Ce produit et tous ses composants ne doivent 
Æ·É�ôÊÈ»�ËÊ¿Â¿ÉóÉ�Æ·È�ËÄ�»Ä¼·ÄÊƔ��ÉÉËÈ»ÐƖÌÅËÉ�ÇËͱ¿Â�

È»ÉÊ»�¾ÅÈÉ�º»�ÆÅÈÊó»�º»É�»Ä¼·ÄÊÉƔ��»�Â·¿ÉÉ»Ð�Æ·É�
la Mandoline ni les lames sans surveillance en 
ÆÈóÉ»Ä¹»�º»É�»Ä¼·ÄÊÉƔ

Ʒ� Si un aliment est bloqué dans la lame (g ou h), 
déclippez la lame de la structure (a) pour détacher 
l'aliment en évitant tout contact des mains avec les 
Â·Ã»ÉƔ��ÅËÈÄ»Ð�Â»�¸ÅËÊÅÄ�ÊÈ¿·Ä½ËÂ·¿È»�º»É�È·Ä½ó»É�º»�
lames en position verrouillée ( ) avant de détacher la 
Â·Ã»Ɣ��»�¼ÅÈ¹»Ð�Æ·ÉƔ

Ʒ� Utilisez toujours le Poussoir (i) pour couper les 
·Â¿Ã»ÄÊÉƔ��

Ʒ� Laissez tous les éléments sécher avant d'assembler 
Ñ�ÄÅËÌ»·Ë�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä»Ɣ

Ʒ� Avant de ranger la Mandoline, placez les boutons 
rond (b) et triangulaire (c) en position verrouillée ( ƻƔ

Ʒ� �ÅÄÉ»ÈÌ»Ð�Â»É�Â·Ã»É�ƺ½�»Ê�¾ƻ�º·ÄÉ�Â»��ÅČÊ¿»È�º»�
È·Ä½»Ã»ÄÊ�ƺ¼ƻƔ��ÅÃÃ»�¿Äº¿ÇËó�Æ·È�Â»�Æ¿¹ÊÅ½È·ÃÃ»�
É¿ÊËó�ÉËÈ�Â»��ÅČÊ¿»È�º»�È·Ä½»Ã»ÄÊ�ƺʽƻƑ�Ã·¿ÄÊ»Ä»Ð�Â»�
�ÅČÊ¿»È�ƺ·Ì»¹�ÂÅ½Å��ËÆÆ»ÈÍ·È»�Ì¿É¿¸Â»ƻ�»Ê�½Â¿ÉÉ»Ð�Â»É�
Â·Ã»É�º·ÄÉ�Â·�¼»ÄÊ»Ɣ��Â¿ÆÆ»Ð�Â»��ÅČÊ¿»È�º»�È·Ä½»Ã»ÄÊ�
en dessous de la Mandoline pour un rangement 
¹ÅÃÆ·¹Ê�ƒ�Â·�Â·Ä½Ë»ÊÊ»�ºË��ÅČÊ¿»È�º»Ì·ÄÊ�ôÊÈ»�ºË�
ÃôÃ»�¹ĥÊó�ÇË»�Â»É�¸ÅËÊÅÄÉ�ƺ¸�»Ê�¹ƻƔ

Garantie
�·�½·È·ÄÊ¿»��ËÆÆ»ÈÍ·È»�Â¿Ã¿Êó»�Éͱ·ÆÆÂ¿ÇË»�Ñ�¹»Ê�·ÈÊ¿¹Â»Ɣ
La garantie Tupperware couvre la Mandoline contre 
les ébréchures, les craquelures, les cassures ou 
les pelures pendant toute la durée de vie du produit 
ÃÅÏ»ÄÄ·ÄÊ�ËÄ»�ËÊ¿Â¿É·Ê¿ÅÄ�ÄÅÈÃ·Â»�ÄÅÄ�¹ÅÃÃ»È¹¿·Â»Ɣ�
Cette garantie n'inclut pas le remplacement des lames 
óÃÅËÉÉó»É�»Ê�Ä»�¹ÅËÌÈ»�Ä¿�Â·�ÈÅË¿ÂÂ»�Ä¿�ºͱ·ËÊÈ»É�ºó½ÓÊÉ�
du produit résultant de négligence ou d'une mauvaise 
ËÊ¿Â¿É·Ê¿ÅÄ�ºË�ÆÈÅºË¿ÊƔ��»Ë¿ÂÂ»Ð�ÆÈ»ÄºÈ»�¹ÅÄÊ·¹Ê�·Ì»¹�
ÌÅÊÈ»��ÅÄÉ»¿ÂÂ»ÈƺòÈ»ƻ��ËÂ¿Ä·¿È»��ËÆÆ»ÈÍ·È»�ÆÅËÈ�ÊÅËÊ�
È»ÃÆÂ·¹»Ã»ÄÊƔ
ÍÍÍƔÊËÆÆ»ÈÍ·È»Ɣ¼È
ÍÍÍƔÊËÆÆ»ÈÍ·È»Ɣ¸»

Mandoline



Gracias por escoger la  Mandolina Tupperware, 
una herramienta profesional que le permitirá cortar 
ingredientes de múltiples formas en un abrir y cerrar 
º»�ÅÀÅÉƔ��ÅºÈÒ�¹ÅÈÊ·ÈÂÅÉ�»Ä�ÈÅº·À·ÉƑ�¸·ÉÊÅÄ»ÉƑ�ÀËÂ¿·Ä·Ƒ�
º·ºÅÉƑ�ÈÅÃ¸ÅÉƑ�¹ÅÈÊ»É�ÅÄºËÂ·ºÅÉ�Ï�º»�È»À¿ÂÂ·Ɣ
Lea atentamente estas instrucciones de uso y cuidado 
del producto para que le proporcione la máxima 
¹·Â¿º·ºƔ

a s D F G J H

Utilice un programa de baja temperatura en su lavavajillas para ahorrar 
energía y proteger el medioaÃ¸¿»ÄÊ»Ɣ

Pautas de montaje
! ADVERTENCIA: evite tocar las cuchillas, ya que están 
ÃËÏ�·ŰÂ·º·ÉƔ��·É�¹Ë¹¾¿ÂÂ·É�¼·¸È¿¹·º·É�¹ÅÄ�ËÄ·�·ÂÊ·�
calidad, están diseñadas para cortar ejerciendo una 
¼Ë»ÈÐ·�ÃċÄ¿Ã·�Ï�º»¸»Ä�ËÊ¿Â¿Ð·ÈÉ»�¹ÅÄ�ÉËÃÅ�¹Ë¿º·ºÅƔ

Ʒ� Transporte la Mandolina con cuidado, sujetándola 
ÆÅÈ�ÂÅÉ�»ÎÊÈ»ÃÅÉ�¹ÅÄ�·Ã¸·É�Ã·ÄÅÉƔ

Ʒ� La caja de almacenaje (f) puede contener hasta 
ºÅÉ�¹Ë¹¾¿ÂÂ·É�¿ÄÊ»È¹·Ã¸¿·¸Â»É�ƺ½�Ï�¾ƻƔ��»ÊċÈ»Â·�º»�
debajo del marco de la Mandolina (a) antes de cada 
uso y vuelva a colocarla tras haber lavado y secado 
ÊÅºÅÉ�ÂÅÉ�¹ÅÃÆÅÄ»ÄÊ»ÉƔ��Ê¿Â¿¹»�Â·�Â»Ä½Ŏ»Ê·�É¿ÊË·º·�
en el lateral de la caja de almacenaje para extraerla 
º»Â�Ã·È¹ÅƔ

Ʒ� Las cuchillas intercambiables(g o h) pueden 
extraerse del marco de la Mandolina (a) mediante 
ʹ�Â»Ä½Ŏ»Ê·É�É¿ÊË·º·É�»Ä�ÂÅÉ�Â·Ê»È·Â»ÉƔ��ÅÃÅ�É»�¿Äº¿¹·�
»Ä�Â·�¿ÂËÉÊÈ·¹¿ĤÄ�ʺƑ�¹ÅÂÅÇË»�ÉËÉ�ÆËÂ½·È»É�»Ä�»Â�Ã·È¹Å�
Ï�ÉÅ¸È»�Â·É�Â»Ä½Ŏ»Ê·É�º»�Â·�¹Ë¹¾¿ÂÂ·�¿ÄÊ»È¹·Ã¸¿·¸Â»Ɣ�
A su vez, con los dedos índices bajo las lengüetas, 
levante cuidadosamente la cuchilla intercambiable 
º»Â�Ã·È¹ÅƔ

Ʒ� Para colocar una cuchilla intercambiable (g o h), 
asegúrese de deslizar los 2 pasadores en las ranuras 
º»Â�Ã·È¹ÅƔ��Ä�Ͳ¹Â¿¹Ͳ�¹ÅÄŰÈÃ·ÈÒ�ÇË»�Â·�¹Ë¹¾¿ÂÂ·�»ÉÊÒ�»Ä�
Â·�ÆÅÉ¿¹¿ĤÄ�¹ÅÈÈ»¹Ê·Ɣ

Ʒ� Despliegue el pie (d) hasta que quede en posición 
»ÎÊ»Äº¿º·Ɣ���·��·ÄºÅÂ¿Ä·�ÆË»º»�¹ÅÂÅ¹·ÈÉ»�ÉÅ¸È»�ËÄ·�
»Ä¹¿Ã»È·�Å�ÉÅ¸È»�ËÄ�È»¹¿Æ¿»ÄÊ»Ɣ�

Asegúrese de haber retirado la caja de almacenaje 
(f) y que la Mandolina se encuentre sobre una 
ÉËÆ»ÈŰ¹¿»�ÆÂ·Ä·�Ï�É»½ËÈ·�·ÄÊ»É�º»�ËÊ¿Â¿Ð·ÈÂ·Ɣ
Con la Mandolina podrá cortar rodajas, bastones, 
juliana, dados, rombos, realizar cortes ondulados y 
º»�È»À¿ÂÂ·Ɣ��ÅÄÉËÂÊ»�Â·�¿Ä¼ÅÈÃ·¹¿ĤÄ�·º¿¹¿ÅÄ·Â�¹ÅÄ�Â·É�
instrucciones visuales para realizar cortes con formas 
»ÉÆ»¹ċŰ¹·É�ƺʻƻƔ
Ʒ� Para poder utilizar los botones (b y c) primero debe 
Ê¿È·È�º»�»ÂÂÅÉ�¾·¹¿·�·¼Ë»È·�Ï�º»ÉÆËóÉ�½¿È·ÈÂÅÉƔ

Ʒ� �Â�botón redondo (b) indica el grosor de las 
ÈÅº·À·É�»Ä�ÃÃƔ��Â�¸ÅÊĤÄ�ÆË»º»�½¿È·ÈÉ»�»Ä�º¿ÉÊ¿ÄÊ·É�
ÆÅÉ¿¹¿ÅÄ»ÉƔ��·È·�·ÀËÉÊ·È�»Â�½ÈÅÉÅÈ�º»�Â·É�ÈÅº·À·ÉƑ�
puede cambiar la posición entre 0 y 9, según el 
½ÈÅÉÅÈ�º»É»·ºÅƔ��Â�½ÈÅÉÅÈ�ÆË»º»�Ì·È¿·È�º»Æ»Äº¿»ÄºÅ�
del tipo de alimento y de la fuerza aplicada sobre la 
½Ëċ·�ƺ¿ƻƔ�
¿È»�»Â�¸ÅÊĤÄ�·�Â·�ÆÅÉ¿¹¿ĤÄ�º»�¸ÂÅÇË»Å�Æ·È·�
ÇË»�Â·�¹Ë¹¾¿ÂÂ·�ÇË»º»�Ê·Æ·º·Ɣ

Ʒ� �Â�botón triangular (c y 2) ajusta el sistema de las 
¹Ë¹¾¿ÂÂ·É�¿ÄÊ»½È·º·É�Æ·È·�ÀËÂ¿·Ä·Ɣ� 
�Ë»º»�½¿È·ÈÉ»�·�ʺ�ÆÅÉ¿¹¿ÅÄ»ÉƓ

 Ϻ posición de bloqueo ( ) en la que las cuchillas 
aparecen sobre la placa superior,

 Ϻ en la posición 6, para obtener juliana de 6 mm, 
 Ϻ en la posición 9Ƒ�Æ·È·�Å¸Ê»Ä»È�ÀËÂ¿·Ä·�º»�ˀ�ÃÃƔ

Ʒ� Una vez ajustada, la Mandolina estará lista para su 
ËÉÅƔ��È»É¿ÅÄ»�Â·�½Ëċ·�ƺ¿ƻ�ÉÅ¸È»�»Â�·Â¿Ã»ÄÊÅ�ƺʼƻ�¹ÅÄ�
·Ã¸·É�Ã·ÄÅÉƔ��ÀËÉÊ»�Â·�·ÂÊËÈ·�º»Â�·Â¿Ã»ÄÊÅƑ�º»�¼ÅÈÃ·�
ÇË»�ÇË»º»�ÉËÀ»ÊÅ�ÉÅ¸È»�Â·�½Ëċ·Ɣ��ËÀ»Ê»�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä·�
por el mango de su base con una mano y la guía (i) 
con la otra para realizar todas las tareasƔ�

Ʒ� �ËÀ»Ê»�Â·�½Ëċ·�ƺ¿ƻ�º»�¼ÅÈÃ·�Æ·È·Â»Â·�·�Â·�ÉËÆ»ÈŰ¹¿»�º»�
¹ÅÈÊ»�Ï�»Ì¿Ê»�ÊÅ¹·È�Â·�¹Ë¹¾¿ÂÂ·�º»�Ã»Ê·ÂƔ

Ʒ� Para que el corte resulte sencillo, realice 
ÃÅÌ¿Ã¿»ÄÊÅÉ�ËÄ¿¼ÅÈÃ»ÉƔ

ESMandolina
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Instrucciones de limpieza
! ADVERTENCIA: Lave las cuchillas con cuidado, ya 
ÇË»�»ÉÊÒÄ�ÃËÏ�·ŰÂ·º·ÉƔ
! ADVERTENCIA: Coloque siempre los 2 botones en 
posición de bloqueo ( ) antes de llevar a cabo cualquier 
manipulación de limpieza o cada vez que interrumpa el 
ËÉÅ�º»�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä·Ɣ
Ʒ� Se recomienda lavar las cuchillas inmediatamente 
º»ÉÆËóÉ�º»�¹·º·�ËÉÅƔ�

Ʒ� Antes de limpiar las cuchillas, sepárelas del marco 
Ï�·�¹ÅÄÊ¿ÄË·¹¿ĤÄ�ÂċÃÆ¿»Â·É�¸·ÀÅ�»Â�·½Ë·Ɣ��·�Ê·Æ·�º»Â�
sistema integrado de cuchillas para juliana (e) puede 
·¸È¿ÈÉ»�Æ·È·�ÆÈÅ¹»º»È�·�ÉË�Â¿ÃÆ¿»Ð·�¹ÅÄ�ËÄ�¹»Æ¿ÂÂÅƔ�
�ÎÊÈ»Ã»�Â·É�ÆÈ»¹·Ë¹¿ÅÄ»É�Ï·�ÇË»�ÊÅº·É�Â·É�¹Ë¹¾¿ÂÂ·É�
»ÉÊÒÄ�·ŰÂ·º·É�ÆÅÈ�·Ã¸·É�¹·È·ÉƔ�

Ʒ� �·��·ÄºÅÂ¿Ä·�»É�·ÆÊ·�Æ·È·�»Â�Â·Ì·Ì·À¿ÂÂ·ÉƔ��Å�Æ»ÈÃ¿Ê·�
que las cuchillas entren en contacto con otros 
metales, objetos cerámicos o de cristal, ya que 
ÆÅºÈċ·Ä�º·Ġ·È�ÉË�ŰÂÅƔ

Ʒ� Antes de introducir la Mandolina en el lavavajillas, 
¹¿»ÈÈ»�Â·�Ê·Æ·�º»�Â·É�¹Ë¹¾¿ÂÂ·É�Æ·È·�ÀËÂ¿·Ä·Ɣ��ÅÉ�
ÅÈ¿Ű¹¿ÅÉ�º»�Â·�Ê·Æ·�Æ»ÈÃ¿Ê¿ÈÒÄ�Â·�»ÄÊÈ·º·�º»�·½Ë·Ɣ

Ʒ� Podrá utilizar un limpiador para acero inoxidable 
Æ·È·�»Â¿Ã¿Ä·È�Â·É�ÆÅÉ¿¸Â»É�Ã·Ä¹¾·É�º»�Â·É�¹Ë¹¾¿ÂÂ·ÉƔ�
�ÎÊÈ»Ã»�Â·�ÆÈ»¹·Ë¹¿ĤÄ�·Â�ÂÂ»Ì·È�·�¹·¸Å�»ÉÊ·�·¹¹¿ĤÄƔ

Ʒ� La guía puede desmontarse para realizar una 
Â¿ÃÆ¿»Ð·�Ã¿ÄË¹¿ÅÉ·Ɣ

Uso y cuidados
Ʒ� Cuando no utilice la Mandolina coloque los botones 

en posición de bloqueo ( ƻƔ
Ʒ� �Å�¿ÄÊ»ÄÊ»�·ŰÂ·È�Â·É�¹Ë¹¾¿ÂÂ·É�¹ÅÄ�ËÄ�·ŰÂ·ºÅÈ�º»�
¹Ë¹¾¿ÂÂÅÉƔ��¿�ÉË�¹Ë¹¾¿ÂÂ·�¿ÄÊ»È¹·Ã¸¿·¸Â»�ƺ½�Å�¾ƻ�É»�
º»É·ŰÂ·�¹ÅÄ�»Â�Æ·ÉÅ�º»Â�Ê¿»ÃÆÅƑ�ÆĤÄ½·É»�»Ä�¹ÅÄÊ·¹ÊÅ�
con un Distribuidor autorizado Tupperware para 
·ºÇË¿È¿È�ËÄ·�º»�È»ÆË»ÉÊÅƔ

Ʒ� Sujete siempre la cuchilla intercambiable por la parte 
º»�ÆÂÒÉÊ¿¹ÅƑ�ÄËÄ¹·�ÆÅÈ�»Â�ŰÂÅƔ

Ʒ� Si la soltara accidentalmente, deje que la cuchilla 
¹·¿½·�·Â�ÉË»ÂÅƒ�ÄÅ�¿ÄÊ»ÄÊ»�¹Å½»ÈÂ·�»Ä�»Â�·¿È»Ɣ

Ʒ� La Mandolina y sus componentes no son aptos para 
Ä¿ĠÅÉƔ��·ÄÊóÄ½·ÄÂÅÉ�É¿»ÃÆÈ»�¼Ë»È·�º»�ÉË�·Â¹·Ä¹»Ɣ

Ʒ� Si la cuchilla intercambiable (g o h) quedara bloqueada 
por alimentos, desengánchela del marco (a) para 

È»Ê¿È·È�Â·�¹ÅÃ¿º·�ƺʺƻ�Ï�»Ì¿Ê·È�ÇË»�Â·�Ã·ÄÅ�»ÄÊÈ»�»Ä�
¹ÅÄÊ·¹ÊÅ�¹ÅÄ�»Â�ŰÂÅƔ�
¿È»�»Â�¸ÅÊĤÄ�º»�Â·É�¹Ë¹¾¿ÂÂ·É�
para juliana a la posición de bloqueo ( ) antes de 
È»Ê¿È·È�Â·�¹Ë¹¾¿ÂÂ·Ɣ��Ì¿Ê»�¼ÅÈÐ·ÈÂÅƔ

Ʒ� �»¸»�ËÊ¿Â¿Ð·È�Â·�½Ëċ·�ƺ¿ƻ�»Ä�ÊÅº·É�Â·É�Ê·È»·ÉƔ��
Ʒ� Deje que se sequen por completo todos los 
¹ÅÃÆÅÄ»ÄÊ»É�·ÄÊ»É�º»�ÌÅÂÌ»È�·�ÃÅÄÊ·È�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä·Ɣ

Ʒ� La Mandolina debe guardarse con los botones 
redondo (b) y triangular (c) en posición de  
bloqueo ( ƻƔ

Ʒ� Vuelva a guardar las cuchillas intercambiables  
ƺ½�Ï�¾ƻ�»Ä�Â·�¹·À·�º»�·ÂÃ·¹»Ä·À»�ƺ¼ƻƔ��ÅÃÅ�É»�¿Äº¿¹·�
»Ä�»Â�Æ¿¹ÊÅ½È·Ã·�ƺʽƻƑ�ÉËÀóÊ»Â·�¹ÅÄ�»Â�ÂÅ½ÅÊ¿ÆÅ����
visible y deslice la cuchilla intercambiable en la 
È·ÄËÈ·Ɣ��¹ÅÆÂ»�Â·�¹·À·�º»�·ÂÃ·¹»Ä·À»�»Ä�Â·�¸·É»�º»�
la Mandolina para conseguir un almacenamiento 
¹ÅÃÆ·¹ÊÅƔ���·�»Ê¿ÇË»Ê·�º»�Â·�¹·À·�º»�·ÂÃ·¹»Ä·À»�É»�
»Ä¹Ë»ÄÊÈ·�»Ä�»Â�Ã¿ÉÃÅ�Â·ºÅ�ÇË»�ÂÅÉ�¸ÅÊÅÄ»É�ƺ¸�Ï�¹ƻƔ 
 
 

Garantía
�ÈÅºË¹ÊÅ�ÉËÀ»ÊÅ�·�Â·�½·È·ÄÊċ·�»ÉÊÒÄº·È�º»��ËÆÆ»ÈÍ·È»Ɣ
�ÉÊ·�½·È·ÄÊċ·�¹Ë¸È»�»Â�·ÉÊ¿ÂÂ·ºÅƑ�·½È¿»Ê·ºÅƑ�ÈÅÊËÈ·�Å�
descascarillado bajo condiciones normales de uso no 
¹ÅÃ»È¹¿·Â�º»�Â·��·ÄºÅÂ¿Ä·Ɣ��ÉÊ·�½·È·ÄÊċ·�ÄÅ�¿Ä¹ÂËÏ»�Â·�
sustitución de las cuchillas usadas, oxidación ni otros 
daños derivados de un uso negligente o inadecuado 
º»Â�ÆÈÅºË¹ÊÅƔ��ĤÄ½·É»�»Ä�¹ÅÄÊ·¹ÊÅ�¹ÅÄ�ËÄ��¿ÉÊÈ¿¸Ë¿ºÅÈ�
�ËÆÆ»ÈÍ·È»�Æ·È·�ÉÅÂ¿¹¿Ê·È�»Â�¹·Ã¸¿Å�º»Â�ÆÈÅºË¹ÊÅƔ
ÍÍÍƔÊËÆÆ»ÈÍ·È»Ɣ»É

Mandolina


